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Fellebbezők: Rad Service Srl Unipersonale, Cosmo Ambiente Srl, Cosmo Scavi Srl

Ellenérdekű felek: Del Debbio SpA, Gruppo Sei Srl, Ciclat Val di Cecina Soc. Coop., Daf Costruzioni Stradali Srl a Daf 
Costruzioni Stradali Srl a GARC SpA és az Edil Moter Srl ideiglenes vállalati társulásának megbízottjaként eljárva

Az előzetes döntéshozatalra előterjesztett kérdés

Ellentétes-e a 2014. február 26-i 2014/24 európai parlamenti és tanácsi irányelvnek (1) a más szervezetek kapacitásai 
igénybevétele jogintézményére vonatkozó 63. cikkével, valamint a letelepedés szabadságának és a szolgáltatásnyújtás 
szabadságának az Európai Unió működéséről szóló szerződés (EUMSZ) 49. és 56. cikkében rögzített elvével a közbeszerzési 
szerződésekről szóló törvénykönyv, a decreto legislativo 18 aprile 2016, n. 50 (2016. április 18-i 50. sz., felhatalmazáson 
alapuló törvényerejű rendelet), 89. cikke 1. bekezdésének negyedik mondatában foglalt, a más szervezetek kapacitásainak 
igénybevételére és az odaítélési eljárásokból való kizárásra vonatkozó azon olasz nemzeti szabályozás alkalmazása, 
amelynek értelmében abban az esetben, ha az erőforrást nyújtó szervezet valótlan nyilatkozatot tesz büntetőjogi 
felelősségének valamely súlyos szakmai kötelességszegés elkövetésének bizonyítására alkalmas jogerős megállapításával 
kapcsolatban, az ajánlatkérő szerv mindenkor anélkül köteles kizárni a közbeszerzési eljárásban részt vevő gazdasági 
szereplőt, hogy előírná vagy lehetővé tenné számára, hogy az elsőként megjelölt helyett egy másik megfelelő, erőforrást 
nyújtó szervezetet jelöljön meg, amint az – ellenben – más olyan esetek tekintetében került előírásra, amelyben az olyan 
szervezetek, amelyek kapacitását a gazdasági szereplő igénybe kívánja venni, nem felelnek meg valamely vonatkozó 
kiválasztási szempontnak, vagy amelyek esetében fennáll valamely kötelező kizárási ok? 

(1) A közbeszerzésről és a 2004/18/EK irányelv hatályon kívül helyezéséről szóló, 2014. február 26-i 2014/24/EU európai parlamenti és 
tanácsi irányelv (HL 2014. L 94., 65. o.)
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Az előzetes döntéshozatalra előterjesztett kérdések

1) Az (EU) 2016/681 irányelv (1) (a továbbiakban: PNR-irányelv) által kitűzött célra, valamint az egyértelmű jelleg és az 
arányosság követelményére tekintettel összeegyeztethető-e az Alapjogi Chartával, különösen az Alapjogi Charta 7., 8. és 
52. cikkével a PNR-irányelv, amelynek alapján a légiközlekedési vállalkozások kivétel nélkül minden utas tekintetében 
széles körű adatállományokat továbbítanak a tagállamok által létrehozott utasadat-információs egységeknek, az 
adatállományokat pedig ezen egységeknél bármilyen indok nélkül adatbázisokkal és mintákkal való automatizált 
összevetésre használják fel, majd azokat öt évig megőrzik?

2020.8.24. HU Az Európai Unió Hivatalos Lapja C 279/27
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